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e By : THIELEN Fa98: 2732
Consignment No.,: 20221262
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee ~ Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. ;91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
H8felstrafe 17-19 70026 MODUGNQ (BARI) ~Name : Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 1.652,6960
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Addltional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
16 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
17 4315 20 - M7282 60,00
18 TBA-520922 1 - M7472
19 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 V
20 4315 20 - M7282 60,00
21 TBA-520922 1 - M7472
22 TBA-~520921 1 - M7471 1.200,00 [
23 4315 20 - M7282 60,00
24 TBA-520922 1 - M7472
25 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 V
26 4315 20 - M7282 60,00
27 TBA-520922 1 - M7472
20490307 2517084100 8.000,00 piece 8 C008017-MIP-4 D 550003962701
23.11.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 40 -~ M7213 %0 Og 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472 [‘ 26' l
: TBA-520921 1l - M7471 4.000,00 Ve
5 TBA-520945 40 - M7213 g % Z{) 100,00
[ TBA-520922 1 - M7472 O{ % 2— l320%%
20490308 2517603002 6.000, 00 piece 8 c004221_cP_3 B 550003895101
23.11.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE ;
1 THEA-520921 1 - M7471 l€az%l0r& 6.000,00 1/

2 TBA-520945 40 - M7213 150, 00 )
3 TBA-520922 1 - M7472 SD[O%%%Z (820

- End of List -
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Wir llefern ausschlieflich auf Basls unserer im Internet unter hitp:fwww.joma-palytec.de zu findendan Lieter- und Zahlungsbedingungan und des darin aulgefihrten ver&ngeren
Eigentumsvorbehaltes. Diss gilt auch fir alle zukinitigen Lieferungan und Ricklisferungan, egal aus walchem Grund, auch wann wir uns nicht stats ausdricklich hisrauf berufan.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on tha internet at hito:/www.ioma-peolvtec.de to find terms of delivery and pavmeni and tha prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAHD-No. / N° partita VA

DHL FREIGHT-JOMA POLYTECH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Data / Data

25-NOV-2020

s Va7

I

Collection address / Inditizza del leogo di carico (di ritiro}

Deljves l3!121ms;‘ Terminal addrass /

Condfzion! di trasperta Indirizo terminals
freg domicile r— ex works

Drrancn dom, D

734
Order Code / Ording di trasporte
MIL-DF-0017347
ke frenco fabbid DHT, GLOBAL FORWARDING (I
U siogaran Dmnsduganal POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Dlaxespald Dlaxesunpal

e pagatl. L darl nonpegatl VIA. DELL:E INDUSTRIE, 1
(i id d Id
Conslgnes / Destinaarin VATHID-No./ N° partia VA O e [L=20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dﬂ}ﬂprs nnpeg. | Tel:+39 02 95252-200
l
: Fax:439 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addllonal ransport insuzanca / Temminal relerenca /
Asslcurazions complamenare
. . Qe [Jro 0810110097229 Numezo di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna della mesce b o
Curency/  Value for instmance/ Gustomer's reference /
Valula Valore da assicuram Riferimenl del cliente
NolBRT-FI=-0000726
Terminal di amive Conlact tel,
Terminal da cestinalion Numera talslorica
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quankity Packing  Descriptlon of goods Cusioms' it umber| Gross welghl In kg Valug {wilh cumency)
Marcha e numer Quanlia Imballaggin  Deserizions dalla merce Tariffadoganale | Pesalordo Inkg Valora (con valuta)
21 |PAL: VARIO 1653.0
Payable welght In kg Total gross veight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesotassahllzin kg Totale peso lerda In kg
oim. X tmx mx cm= 13 .440w 3.20 w| 5,280.00 1653.0
Snecial consignmens / Richieste particolarl
Spectal Instructions f (stnzion] particotar Enclosures / Atlegati
[T rnr R ERIL AT o
Collection al sendes Delivery 1o consignee IMFORTANT According lo CMB, transpant damages hava to be noted iy he franpord ™~ 'SI'Tpah signatufe of sender i L‘=- wdniale
i i tar rder (PODY) upon delivery of th . Damages nel visibl
e N i e RS e S s T 1 40826 Modugno (BA)
Dale/Dala Dale/ Data
Time Oczrio Time/ Oranio ? 6 10V 2 []
Driver's signalure / Firma dellautista Consigness signatura Consignee’s name in block letters
Firma del destinatatlo Nome dI chi firma in stampatallo
v S L\ 0N oT1 ENCRTIR-Y

TempeTe e s wey vr]-. e ]

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.

Tutte la spedizien] EUROCONNEGT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



